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Product Description 
 
 

 
 

 
 

 

 

 

Self-tapping screw Expansion tube 

 
 

Mounting Instructions 

 
1. Take out the spotlight from the package and remove the base in the opposite 

direction according to the installation instructions of the base. 
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In order to avoid any danger, please ask an electrical professional to 

perform mounting or maintenance. 

 

 

(Caution, risk of 

electric shock) 

Before mounting, make sure to disconnect the power supply to 

prevent electric shock. Mounting should be performed in strict 

accordance with the instructions. Improper mounting is liable to 

cause accidents such as fall, fire and electric shock. 

 

2. Use an impact drill 6 mm in diameter to make two mounting holes with a length 

of ≥ 25mm in the wall (as shown in the following figure). Put the expansion tube 

into the mounting hole, and then thread the power cord though the wiring hole. 

Use self-tapping screws to fix the base on the ceiling, and verify the base is 

secure mounted. 
 

 

3. The wiring hole is suitable for power leads with a cross-sectional area of 1.5-2.5 

mm2. Strip the power cord by 11-13mm, and connect the neutral, live and ground 

wires to the ceiling light. 

 

A solid or stranded hard wire is used as the power lead. 
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Connect the neutral, and live wires to the wiring holes marked with N, and L in turn. 

(Open the internal junction box at the back of the spotlight, connect the wires and 

tighten the screws with an electrician’s screwdriver.) 

4. Holed both sides of the lamp with both hands, align the lamp with the fixed base, 

then push the spotlight to the left or right at the same time (depending on the 

orientation of the base). When you hear a “click”, the installation is complete. 

 

 

 Aways check for proper mounting after you have finished. Improper mounting 

may cause the product to fall. 

5. Align the bulb with the GU10 interface in the spotlight tube, and then rotate it 

clockwise to complete the installation. After completing the installation, please 

make sure that the spotlight base is securely installed. 

 

 

 

 

 

 
This product must be 

grounded. 
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Specifications 
 

 
Model: YLDDL-0083, YLDDL-0083-B 

Lamp Holder: GU10 

Rated Input: 220-240V~50/60Hz 

Rated Power: 4.5W each lamp holder 

Maximum wattage placement bulb: 50W 

 

 

Model: YLDDL-0084, YLDDL-0084-B 

Lamp Holder: GU10 

Rated Input: 220-240V~50/60Hz 50mA 

Rated Power: 4.5W each lamp holder 

Maximum wattage placement bulb: 50W 

 

 

Model: YLDDL-0085, YLDDL-0085-B 

Lamp Holder: GU10 

Rated Input: 220-240V~50/60Hz 

Rated Power: 4.5W each lamp holder 

Maximum wattage placement bulb: 50W 

 
 

Precautions 

 
• Do not replace the light source of the ceiling light by yourself. The light source 

should only be replaced by the manufacturer, after-sales service, or a qualified 

electrician. 

• The light installation requires a qualified electrician, and the wiring must comply 

with IEEE electrical standards or national standards. 

• Make sure the voltage is consistent with the ceiling light’s operating voltage 

before use. Using the mismatched voltage may damage the ceiling light and 

cause safety hazards. 

• The ceiling light generates heat during working. Please keep it is well ventilated 

for heat dissipation. 

• The ceiling light should be installed in a stable location to prevent it from 

dropping down or falling off. 

• Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation 

distance of at least 20 cm. 

•  For indoor use only. 
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EU Declaration of Conformity 
Quingdao Yeelink Information Technology Co., hereby declares that type Y00409 devices are 

in conformity with EU Directives. The full text of the EU Declaration of Conformity is available 

at the following web address: https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-

28393 

WEEE 
This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with the EU 

Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). Instead, it 

shall be returned to the place of purchase or handed over to a public collection point for the 

recyclable waste. By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent 

potential negative consequences for the environment and human health, which could 

otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product. Contact your local 

authority or the nearest collection point for further details. Improper disposal of this type of 

waste may result in fines in accordance with national regulations. 

https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393
https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393
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Spínač zámku 

Přední pohled na světelné těleso 
Zadní pohled na světelné těleso 

Montážní otvor 

Základní 

deska 

Závitový 

otvor 

Otvor pro 

kabeláž 

Popis produktu 
 
 

 
 

 
 

 

 

 

Samořezný šroub Rozšiřovací trubice 

 
 

Pokyny pro montáž 

 
1. Vyjměte reflektor z obalu a vyjměte základnu v opačném směru podle 

montážních pokynů základny. 
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Abyste předešli jakémukoli nebezpečí, požádejte o provedení 

montáže nebo údržby odborníka na elektroinstalace. 

 

 

(Pozor, nebezpečí 

úrazu elektrickým 

proudem) 

Před montáží se ujistěte, že jste odpojili napájení, abyste 

zabránili úrazu elektrickým proudem. Montáž provádějte v 

přísném souladu s návodem. Nesprávná montáž může 

způsobit nehody, jako je pád, požár a úraz elektrickým 

proudem. 

 

2. Pomocí příklepové vrtačky o průměru 6 mm vytvořte ve stěně dva montážní 

otvory o délce ≥ 25 mm (jak je znázorněno na následujícím obrázku). Do 

montážního otvoru vložte expanzní trubku a poté provlékněte napájecí kabel 

otvorem pro kabeláž. Pomocí samořezných šroubů připevněte základnu ke 

stropu a zkontrolujte, zda je základna bezpečně namontována. 
 

 

3. Otvor pro kabeláž je vhodný pro napájecí vodiče o průřezu 1,5-2,5 mm2. 

Odizolujte napájecí kabel o 11-13 mm a připojte nulový, živý a zemnicí vodič ke 

stropnímu svítidlu. 

 

Jako napájecí vodič se používá pevný nebo lankový vodič. 
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Připojte nulový vodič a vodič pod napětím postupně k otvorům pro zapojení označeným 

N a L. (Otevřete vnitřní rozvodnou skříňku v zadní části reflektoru, připojte vodiče a 

utáhněte šrouby elektrikářským šroubovákem.) 

4. Otevřete obě strany svítidla oběma rukama, vyrovnejte svítidlo s pevnou 

základnou a současně zatlačte reflektor doleva nebo doprava (v závislosti na 

orientaci základny). Jakmile uslyšíte cvaknutí, je instalace dokončena. 

 

 

 Po dokončení vždy zkontrolujte správnou montáž. Nesprávná montáž může 

způsobit pád výrobku. 

5. Zarovnejte žárovku s rozhraním GU10 v trubici reflektoru a otočením ve směru 

hodinových ručiček dokončete instalaci. Po dokončení instalace se ujistěte, že je 

patice reflektoru bezpečně nainstalována. 

 

 

 

 

 

 
Tento výrobek musí být uzemněn. 
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Specifikace 
 

 
Model: YLDDL-0083, YLDDL-0083-B 

Držák lampy: GU10 

Jmenovitý příkon: 220-240 V~50/60 Hz 

Jmenovitý výkon: 4,5 W v každém držáku lampy 

Maximální příkon umístění žárovky: 50 W 

 

 

Model: YLDDL-0084, YLDDL-0084-B 

Držák lampy: GU10 

Jmenovitý příkon: 220-240 V~50/60 Hz 50 mA 

Jmenovitý výkon: 4,5 W v každém držáku lampy 

Maximální příkon umístění žárovky: 50 W 

 

 

Model: YLDDL-0085, YLDDL-0085-B 

Držák lampy: GU10 

Jmenovitý příkon: 220-240 V~50/60 Hz 

Jmenovitý výkon: 4,5 W v každém držáku lampy 

Maximální příkon umístění žárovky: 50 W 

 
 

Bezpečnostní opatření 

 
• Světelný zdroj stropního svítidla nevyměňujte sami. Výměnu světelného zdroje 

smí provádět pouze výrobce, poprodejní servis nebo kvalifikovaný elektrikář. 

• Instalace světla vyžaduje kvalifikovaného elektrikáře a elektroinstalace musí být v 

souladu s elektrickými normami IEEE nebo národními normami. 

• Před použitím se ujistěte, že napětí odpovídá provoznímu napětí stropního 

svítidla. Použití neodpovídajícího napětí může stropní svítidlo poškodit a způsobit 

bezpečnostní rizika. 

• Stropní světlo při práci vytváří teplo. Udržujte ho dobře větrané, aby se teplo 

odvádělo. 

• Stropní svítidlo by mělo být nainstalováno na stabilním místě, aby nemohlo 

spadnout nebo spadnout. 

• Při běžném používání by mělo být toto zařízení od sebe vzdáleno nejméně 20 cm. 

•  Pouze pro vnitřní použití. 
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EU prohlášení o shodě 
Tímto Quingdao Yeelink Information Technology Co., prohlašuje, že typ zařízení Y00409 jsou 

v souladu se směrnicemi EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této 

internetové adrese: https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393 

 

WEEE 
Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU o 

odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19 / EU). Místo toho musí 

být vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo recyklovatelného odpadu. 

Tím, že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete předejít možným negativním 

důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by jinak mohly být způsobeny 

nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další informace získáte na místním 

úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná likvidace tohoto typu odpadu může 

mít za následek pokuty v souladu s vnitrostátními předpisy. 

https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393
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Spínač zámku 

 Pohľad na svetelnú  

   jednotku spredu  
Pohľad na svetelnú 

jednotku zozadu 

Montážny otvor 

 

Otvor pre 

kabeláž 
Základná doska 

Závitový 

otvor 

Popis produktu 
 
 

 

 
 

 

 

 

Samorezná skrutka Rozširovacia rúrka 

 
 

Pokyny pre montáž 

 
6. Vyberte reflektor z obalu a vyberte základňu v opačnom smere podľa pokynov na 

montáž základne. 
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Aby ste predišli akémukoľvek nebezpečenstvu, požiadajte o 

vykonanie inštalácie alebo údržby odborníka na elektrotechniku. 

 

 
(Pozor, riziko 

úrazu 

elektrickým 

prúdom) 

 
Pred inštaláciou sa uistite, že ste odpojili napájanie, aby ste zabránili 

úrazu elektrickým prúdom. Inštaláciu vykonajte v prísnom súlade s 

pokynmi. Nesprávna inštalácia môže spôsobiť nehody, napríklad 

pád, požiar a úraz elektrickým prúdom. 

 

1. Pomocou príklepového vrtáka s priemerom 6 mm vytvorte v stene dva montážne 

otvory s dĺžkou ≥ 25 mm (ako je znázornené na nasledujúcom obrázku). Zasuňte 

rozpernú trubicu do montážneho otvoru a potom prevlečte napájací kábel cez 

otvor na kabeláž. Pomocou samorezných skrutiek pripevnite základňu k stropu a 

skontrolujte, či je základňa bezpečne namontovaná. 
 

2. Otvor na zapojenie je vhodný pre napájacie káble s priemerom 1,5-2,5 mm2 . 

Odizolujte napájací kábel s priemerom 11-13 mm a pripojte nulový, živý a 

uzemňovací vodič k stropnému svietidlu. 

 

Ako napájací vodič sa používa pevný alebo lankový vodič. 
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Pripojte nulový a živý vodič postupne k otvorom na zapojenie označeným N a L. (Otvorte 

vnútornú spojovaciu skrinku v zadnej časti reflektora, pripojte vodiče a dotiahnite 

skrutky pomocou skrutkovača pre elektrikárov.) 

3. Otvorte obidve strany svietidla oboma rukami, vyrovnajte svietidlo s pevnou 

základňou a súčasne zatlačte reflektor doľava alebo doprava (v závislosti od 

orientácie základne). Keď počujete "kliknutie", inštalácia je dokončená. 

 

 

 Po dokončení vždy skontrolujte správnosť inštalácie. Nesprávna montáž môže 

spôsobiť pád výrobku. 

4. Zarovnajte žiarovku s rozhraním GU10 v trubici reflektora a otočením v smere 

hodinových ručičiek dokončite inštaláciu. Po dokončení inštalácie skontrolujte, či 

je objímka reflektora bezpečne nainštalovaná. 

 

 

 

 

 

 

Tento výrobok musí byť 

uzemnený. 
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Špecifikácia 
 

 
Model: YLDDL-0083, YLDDL-0083-B 

Držiak lampy: GU10 

Menovitý príkon: 220-240 V ~ 50/60 Hz 

Menovitý výkon: 4,5 W v každom držiaku lampy 

Maximálny príkon umiestnenia 

žiarovky: 
50 W 

 

 

Model: YLDDL-0084, YLDDL-0084-B 

Držiak lampy: GU10 

Menovitý príkon: 220-240V~50/60Hz 50mA 

Menovitý výkon: 4,5 W v každom držiaku lampy 

Maximálny príkon umiestnenia 

žiarovky: 
50 W 

 

 

Model: YLDDL-0085, YLDDL-0085-B 

Držiak lampy: GU10 

Menovitý príkon: 220-240 V ~ 50/60 Hz 

Menovitý výkon: 4,5 W v každom držiaku lampy 

Maximálny príkon umiestnenia 

žiarovky: 
50 W 

 
 

Bezpečnostné opatrenia 

 
• Svetelný zdroj stropného svietidla nevymieňajte sami. Zdroj svetla môže vymeniť 

iba výrobca, popredajný servis alebo kvalifikovaný elektrikár. 

• Inštalácia svetla si vyžaduje kvalifikovaného elektrikára a elektroinštalácia musí 

byť v súlade s elektrickými normami IEEE alebo národnými normami. 

• Pred použitím sa uistite, že napätie zodpovedá prevádzkovému napätiu 

stropného svietidla. Použitie nevhodného napätia môže poškodiť stropné 

svietidlo a spôsobiť bezpečnostné riziká. 

• Stropné svetlo pri práci vytvára teplo. Dobre ju vetrajte, aby sa teplo rozptýlilo. 

• Stropné svietidlo by malo byť nainštalované na stabilnom mieste tak, aby 

nemohlo spadnúť. 

• Pri bežnom používaní by tieto zariadenia mali byť od seba vzdialené aspoň 20 cm. 

•  Len na použitie v interiéri. 
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EÚ prehlásenie o zhode 
Spoločnosť Quingdao Yeelink Information Technology Co. týmto vyhlasuje, že zariadenia 

typu Y00409 sú v súlade so smernicami EÚ. Úplné znenie EÚ vyhlásenia o zhode je k 

dispozícii na tejto webovej adrese: https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-

28393. 

WEEE 
Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domový odpad v súlade so smernicou EÚ o 

odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ - 2012/19/EÚ). Namiesto toho sa 

musí vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na verejnom zbernom mieste 

recyklovateľného odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete 

predísť možným negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré by 

inak mohlo spôsobiť nevhodné nakladanie s odpadom z tohto výrobku. Ďalšie informácie 

získate na miestnom úrade alebo na najbližšom zbernom mieste. Nesprávna likvidácia 

tohto druhu odpadu môže mať za následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi predpismi. 

 

https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393
https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393
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Zár kapcsoló 

A fénytest elülső 

nézete 
A fénytest fordított nézete 

Önmetsző 

csavaros 

 

Vezetéknyílá 

Alaplemez 

Menetes furat 

Termék leírása 
 
 

 
 

 
 

 

 

 

Önmetsző csavar Tipli 

 
 

Szerelési utasítások 

 
1. Vegye ki a reflektort a csomagból, és az alapot az ellenkező irányban, az alap 

szerelési utasításainak megfelelően távolítsa el. 
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A veszélyek elkerülése érdekében kérjük, hogy a szerelést vagy 

karbantartást elektromos szakemberrel végeztesse el. 

 

 

(Vigyázat, 

áramütés 

veszélye) 

 

A felszerelés előtt az áramütés elkerülése érdekében feltétlenül 

válassza le a tápegységet. A szerelést szigorúan az utasításoknak 

megfelelően kell elvégezni. A nem megfelelő felszerelés baleseteket, 

például esést, tüzet és áramütést okozhat. 

 

2. Egy 6 mm átmérőjű ütvefúróval készítsen két ≥ 25 mm hosszúságú rögzítőfuratot 

a falba (a következő ábrán látható módon). Helyezze a tiplit a rögzítőfuratba, 

majd a tápkábelt a vezetékfuraton keresztül vezesse be. Önmetsző csavarokkal 

rögzítse az alapot a mennyezetre, és ellenőrizze, hogy az alap biztonságosan fel 

van-e szerelve. 
 

 

3. A vezetéknyílás 1,5-2,5 mm keresztmetszetű tápkábelekhez alkalmas2 . 

Csupaszítsa le a tápkábelt 11-13 mm-rel, és csatlakoztassa a semleges, a 

feszültség alatt álló és a földelt vezetéket a mennyezeti lámpához. 

 

A tápkábelt egy tömör vagy sodrott kemény vezeték képezi. 
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Csatlakoztassa a semleges és a feszültség alatt álló vezetékeket az N és L jelzésű 

vezetéklyukakhoz. (Nyissa ki a reflektor hátulján lévő belső csatlakozódobozt, 

csatlakoztassa a vezetékeket, és húzza meg a csavarokat egy villanyszerelő 

csavarhúzóval). 

4. Lyukassza ki a lámpa mindkét oldalát mindkét kezével, igazítsa a lámpát a 

rögzített alaphoz, majd nyomja a reflektort egyszerre balra vagy jobbra (az alap 

tájolásától függően). Amikor egy "kattanást" hall, a beszerelés befejeződött. 

 

 

 Mindig ellenőrizze a megfelelő rögzítést, miután befejezte. A nem megfelelő 

rögzítés a termék leesését okozhatja. 

5. Igazítsa az izzót a reflektorcsőben lévő GU10 interfészhez, majd forgassa el az 

óramutató járásával megegyező irányba a beszerelés befejezéséhez. A telepítés 

befejezése után győződjön meg arról, hogy a reflektor talpát biztonságosan 

rögzítette. 

 

 

 

 

 

 

Ezt a terméket földelni kell. 
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Műszaki adatok 
 

 
Modell: YLDDL-0083, YLDDL-0083-B 

Lámpatartó: GU10 

Névleges bemenet: 220-240V~50/60Hz 

Névleges teljesítmény: 4.5W minden lámpatartó 

Maximális teljesítményű izzó 

elhelyezése: 
50W 

 

 

Modell: YLDDL-0084, YLDDL-0084-B 

Lámpatartó: GU10 

Névleges bemenet: 220-240V~50/60Hz 50mA 

Névleges teljesítmény: 4.5W minden lámpatartó 

Maximális teljesítményű izzó 

elhelyezése: 
50W 

 

 

Modell: YLDDL-0085, YLDDL-0085-B 

Lámpatartó: GU10 

Névleges bemenet: 220-240V~50/60Hz 

Névleges teljesítmény: 4.5W minden lámpatartó 

Maximális teljesítményű izzó 

elhelyezése: 
50W 

 
 

Óvintézkedések 

 
• Ne cserélje ki a mennyezeti lámpa fényforrását saját maga. A fényforrást csak a 

gyártó, az értékesítés utáni szerviz vagy szakképzett villanyszerelő cserélheti ki. 

• A világítás felszereléséhez szakképzett villanyszerelőre van szükség, és a 

vezetékeknek meg kell felelniük az IEEE elektromos szabványoknak vagy a 

nemzeti szabványoknak. 

• Használat előtt győződjön meg arról, hogy a feszültség megfelel a mennyezeti 

lámpa működési feszültségének. A nem megfelelő feszültség használata 

károsíthatja a mennyezeti lámpát és biztonsági kockázatot okozhat. 

• A mennyezeti lámpa munka közben hőt termel. Kérjük, tartsa jól szellőztetve a 

hőelvezetés érdekében. 

• A mennyezeti lámpát stabil helyre kell szerelni, hogy megakadályozza a leesést 

vagy a leesést. 

• Normál használat esetén ezt a berendezést legalább 20 cm távolságban kell 

tartani. 

•  Csak beltéri használatra. 
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EU-megfelelőségi nyilatkozat 
A Quingdao Yeelink Information Technology Co. ezennel kijelenti, hogy az Y00409 típusú 

berendezés megfelel az uniós irányelveknek. Az uniós megfelelőségi nyilatkozat teljes 

szövege a következő internetcímen érhető el: https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-

shode/article-28393. 
 

WEEE 
Ez a termék nem ártalmatlanítható normál háztartási hulladékként az elektromos és 

elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvnek (WEEE - 2012/19 / EU) 

megfelelően. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell adni az 

újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a termék 

megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a környezetre és az emberi egészségre 

gyakorolt esetleges negatív következményeket, amelyeket egyébként a termék nem 

megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért forduljon a helyi hatósághoz 

vagy a legközelebbi gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú hulladék nem megfelelő 

ártalmatlanítása a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat maga után. 

https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393
https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393
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Schalter 

  Vorderansicht des   

   Leuchtenkörpers   
Hintere Ansicht des 

Leuchtkörpers 

Befestigungsloch 

Grundplatte 

Gewindebohr 

ung 

Verdrahtun 

gsloch 

Beschreibung des Produkts 
 
 

 

 
 

 

 

 

Selbstschneidende Schraube Dehnungsrohr 

 
 

Montageanleitung 

 
1. Nehmen Sie den Scheinwerfer aus der Verpackung und entfernen Sie den Sockel 

in umgekehrter Richtung entsprechend der Montageanleitung des Sockels. 
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Um jegliche Gefahr zu vermeiden, bitten Sie eine Elektrofachkraft, 

die Montage oder Wartung durchzuführen. 

 

 

(Vorsicht, 

Gefahr eines 

Stromschlags) 

Vor der Montage muss die Stromversorgung unterbrochen werden, 

um einen elektrischen Schlag zu vermeiden. Die Montage muss in 

strikter Übereinstimmung mit den Anweisungen erfolgen. Eine 

unsachgemäße Montage kann zu Unfällen wie Stürzen, Bränden 

und Stromschlägen führen. 

 

2. Verwenden Sie eine Schlagbohrmaschine mit 6 mm Durchmesser, um zwei 

Befestigungslöcher mit einer Länge von ≥ 25 mm in die Wand zu bohren (wie in 

der folgenden Abbildung dargestellt). Stecken Sie das Expansionsrohr in das 

Montageloch und führen Sie dann das Netzkabel durch das Kabelloch. 

Verwenden Sie selbstschneidende Schrauben, um die Basis an der Decke zu 

befestigen, und überprüfen Sie, ob die Basis sicher montiert ist. 
 

 

3. Das Kabelloch ist für Stromkabel mit einem Querschnitt von 1,5-2,5 mm2 

geeignet. Isolieren Sie das Netzkabel 11-13 mm ab und schließen Sie den 

Nullleiter, den stromführenden Leiter und den Erdleiter an die Deckenleuchte an. 
 

Als Stromkabel wird ein Voll- oder Litzendraht verwendet. 
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Schließen Sie den Nullleiter und den stromführenden Leiter abwechselnd an die mit N 

und L gekennzeichneten Löcher an. (Öffnen Sie die interne Anschlussdose auf der 

Rückseite des Scheinwerfers, schließen Sie die Kabel an und ziehen Sie die Schrauben 

mit einem Schraubendreher fest). 

4. Halten Sie beide Seiten der Lampe mit beiden Händen fest, richten Sie die Lampe 

an der festen Basis aus und drücken Sie den Strahler gleichzeitig nach links oder 

rechts (je nach Ausrichtung der Basis). Wenn Sie ein "Klicken" hören, ist die 

Installation abgeschlossen. 

 

 

 Überprüfen Sie nach der Montage immer die korrekte Befestigung. Eine 

unsachgemäße Montage kann zum Herunterfallen des Produkts führen. 

5. Richten Sie die Glühbirne auf die GU10-Schnittstelle im Strahlerrohr aus und 

drehen Sie sie dann im Uhrzeigersinn, um die Installation abzuschließen. 

Vergewissern Sie sich nach Abschluss der Installation, dass der Strahlersockel fest 

installiert ist. 

 

 

 

 

 

 
Dieses Produkt muss 

geerdet werden. 
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Spezifikationen 
 

 
Modell: YLDDL-0083, YLDDL-0083-B 

Lampenhalterung: GU10 

Nennleistung: 220-240V~50/60Hz 

Nennleistung: 4,5 W pro Lampenfassung 

Maximale Wattzahl der Glühbirne: 50W 

 

 

Modell: YLDDL-0084, YLDDL-0084-B 

Lampenhalterung: GU10 

Nennleistung: 220-240V~50/60Hz 50mA 

Nennleistung: 4,5 W pro Lampenfassung 

Maximale Wattzahl der Glühbirne: 50W 

 

 

Modell: YLDDL-0085, YLDDL-0085-B 

Lampenhalterung: GU10 

Nennleistung: 220-240V~50/60Hz 

Nennleistung: 4,5 W pro Lampenfassung 

Maximale Wattzahl der Glühbirne: 50W 

 
 

Vorsichtsmaßnahmen 

 
• Tauschen Sie die Lichtquelle der Deckenleuchte nicht selbst aus. Die Lichtquelle 

darf nur vom Hersteller, dem Kundendienst oder einem qualifizierten Elektriker 

ausgetauscht werden. 

• Für die Installation der Leuchte ist ein qualifizierter Elektriker erforderlich, und 

die Verkabelung muss den elektrischen IEEE-Normen oder nationalen Normen 

entsprechen. 

• Vergewissern Sie sich vor der Verwendung, dass die Spannung mit der 

Betriebsspannung der Deckenleuchte übereinstimmt. Die Verwendung einer 

nicht passenden Spannung kann die Deckenleuchte beschädigen und 

Sicherheitsrisiken verursachen. 

• Die Deckenleuchte erzeugt während des Betriebs Wärme. Bitte halten Sie es ist 

gut belüftet für die Wärmeableitung. 

• Die Deckenleuchte sollte an einem stabilen Ort angebracht werden, damit sie 

nicht herunterfallen kann. 

• Bei normalem Gebrauch sollte zu diesem Gerät ein Abstand von mindestens 20 

cm eingehalten werden. 

•  Nur zur Verwendung in Innenräumen. 
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EU-Konformitätserklärung 
Quingdao Yeelink Information Technology Co. erklärt hiermit, dass das Gerät des Typs 

Y00409 mit den EU-Richtlinien übereinstimmt. Der vollständige Text der EU-

Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: 

https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393 

WEEE 
Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE - 

2012/19 / EU) nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Stattdessen muss es an 

den Ort des Kaufs zurückgebracht oder bei einer öffentlichen Sammelstelle für 

wiederverwertbare Abfälle abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, dass dieses Produkt 

ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen für die 

Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch eine 

unsachgemäße Abfallbehandlung dieses Produkts verursacht werden könnten. Wenden Sie 

sich an Ihre örtliche Behörde oder an die nächstgelegene Sammelstelle, um weitere 

Informationen zu erhalten. Die unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall kann gemäß 

den nationalen Vorschriften zu Geldstrafen führen. 

 

 

 

https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393

